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K I T  D E  C I R U G Í A 

G U I A DA

AT L A S U R G E RY T M 2 

1

Un kit  único para toda la gama de implantes 

KontactTM de 3 mm a 4.8 mm de diámetro, 

longitudes de 6 mm a 14 mm (hasta 16 mm 

opcional).

Compatible con los pr incipales programas 

informáticos de cirugía guiada.

3AtlaSurgeryTM 2
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Primer guiado gracias a la punta afi lada de las brocas helicoidales:

Todas las brocas poseen una punta reducida al diámetro de 
perforación anter ior para evitar que la broca patine.

Segundo guiado axial y en profundidad:

•  Guiado axial  controlado gracias a la par te ci l índr ica guiada 
en el  master tube.

•  Profundidad de perforación controlada gracias al  l imitador 
integrado en la par te ci l índr ica guiada.

E S P E C I F I CAC I O N E S 

Y  U S O  D E  LO S 

I N S T R U M E N TO S 

AT L A S U R G E RY T M 2

2

A  
PRINCIPIO DE PERFORACIÓN DE DOBLE 
GUIADO, PRECAUCIONES DE USO Y DESAJUSTE

4

2

1

2

PRECAUCIONES DE USO

Inserción de la broca con el código de color a la altura de la perforación 

anterior sin hacerla girar. Esto permit i rá iniciar una perforación segura.

La perforación debe continuar hasta que el l imitador haga contacto 

con el mastertube  para obtener una perforación en conformidad con la 

planificación.

1

DETALLE DEL DOBLE GUIADO

DESAJUSTE (U OFFSET) 

1
2

,0
0 1
4

,0
0

Guide

Encía

Hueso

El desajuste representa la longitud entre la parte 
superior del mastertube y el cuello del implante 

independientemente de la posición del hueso.

El desplazamiento clásico es de 12 mm.

El software de cirugía guiada admite automáticamente 

un desplazamiento de 12 mm que l lamaremos 

"desplazamiento clásico"  (F ig. 1)

En algunos casos, puede ser necesario aumentar el 

desplazamiento de 12 mm a 14 mm.

Esto cambiará el  protocolo:

•  Las bocas que debe utilizar serían las destinadas 

normalmente a un implante de 2 mm de longitud de más 

(uso de broca de 12 mm para un implante de 10 mm).

•  El sopor te del implante debe enterrarse hasta el  final 

de la par te guía. (F ig. 2)

La posibil idad de modificar el offset representa una 
ventaja de flexibil idad en la planif icación de la guía 
quirúrgica.

Fig.1 Fig.2
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B EPLANO EN DETALLE DEL MASTERTUBE

Mandri les estándares Mandri les KontactTM PL
Mandri les de 3 mm de 

diámetro  

7

1

1

2

2 3

4

F ESPIGAS DE SUJECIÓN DE IMPLANTES

Espigas para implantes 

Ø 3 mm

Kontact TM, S, N

Común para todos los protocolos de colocación de implantes de 3 mm a 4.8 mm 

de diámetro.
3

Espigas para implantes

todos los diámetros

Kontact TM, S, N, S+

Espigas para implantes

Kontact TM PL 

Marca para la indexación de la conexión del implante (muesca):
Al inee una de las 6 marcas láser ver t icales de los mandri les de los 
implantes con una de las dos con una de las dos marcas láser en 
el  vest ibular y en el  palat ino/l ingual y las marcas láser palat inas/

l inguales del tubo maestro. (véase las ci f ras de la página 7).

Ancho entre las caras planas: 5.8 mm

Aper tura para una inserción lateral para  ganar hasta 4 mm de
altura de inserción que permitirá un acceso más sencil lo.

Común para todos los protocolos de colocación de implantes de 3 mm a 4.8 mm 
3

4

Alinee una de las 6 marcas láser ver t icales de los mandri les de los 
implantes con una de las dos con una de las dos marcas láser en 
el  vest ibular y en el  palat ino/l ingual y las marcas láser palat inas/

No se incluye en el kit, se entrega colocado en la guía quirúrgica

Diámetro inter ior: 5.1 mm

D USO DE LA FRESA CRESTAL

La fresa crestal Ref. KATLACRE s i rve para aplanar las crestas óseas. 

Debe usarse tras cor tar la encía con el  punch circular o tras haber 

alzado un colgajo.

Velocidad de rotación de 200 rpm.

Countersinks para implantes KontactTM  S+

•  Ref. KATLAFCS-40 por el  Ø 4 mm

•  Ref. KATLAFCS-45 por el  Ø 4,5 mm

Countersinks para implantes KontactTM PL

Respectivamente para los cuellos de tallas S, M y L.

•  Ref. KATLAPLFC-S
•  Ref. KATLAPLFC-M
•  Ref. KATLAPLFC-L

Las avellanadas sólo deben utilizarse en los casos 
en los que parte del cuello transgingival rosa deba 
colocarse por debajo de la cresta ósea.

Velocidad de rotación de 200 rpm.

Los countersinks deben usarse dependiendo de la familia de implantes colocados para perfilar 

la cortical ósea según la forma del cuello del implante.

ELECCIÓN Y USO DE LAS FRESAS CORTICALES O 
COUNTERSINKS

E

Kontact
TM

S+

Kontact
TM

PL

Velocidad de rotación de 200 rpm.

C FIJACIÓN DE LA GUÍA QUIRÚRGICA

La guía quirúrgica se fi ja con torni l los de 2 mm de diámetro (ref. PV20xx) 

disponibles en 3 longitudes: 13 mm , 15 mm  y 18 mm .

Los torni l los se aprietan con la pieza de destorni l lador de 30 mm de largo 

(ref. PA2), ya sea montada en un contra-ángulo a 15 rpm, o manualmente 

con el  mango del destorni l lador (ref. LMP)
Material a pedir por separado. 

13 mm 15 mm 18 mm

MANDRILES DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES

Los mandri les de colocación de implantes, disponibles en dos longitudes para contraángulo y para l lave 

dinamométr ica quirúrgica, se usan para todas las gamas y diámetros (excepto para 3 mm de diámetro con 

conectores específicos de color amari l lo) de implantes KontactTM, KontactTM N, KontactTM S and KontactTM S+.

Velocidad de rotación de 15 rpm.

NB : Los implantes KontactTM PL disponen de sus mandri les específicos.

Mandri les estándares Mandri les KontactTM PL
Mandri les de 3 mm de 

diámetro  

Particularidad: Los mandriles no tienen un tope integrado para poder 
posicionar la conexión del implante con mucha precisión gracias a la 
alineación de sus marcas con las muescas de los tubos maestros (ver 

líneas punteadas).

Son posibles dos desplazamientos:
- Clásico 12 mm (para la gran mayoría de los casos): alineación de la 
línea negra horizontal con la parte superior del tubo maestro (Fig.1)
- Opcional 14 mm: alineación del extremo de la pieza guía con la parte 
superior del tubo maestro. (Fig. 2).

10,30 mm

15,30 mm
18 mm

23 mm

10,30 mm

15,30 mm
18 mm

23 mm

10,30 mm

15,30 mm

20 mm

25 mm

Fig.1 Fig.2

KPLMPI KPLMPIL KPLMPICA KPLMPICALKATLAMPIC KATLAMPIL KATLAMPICA KATLAMPICALKATLA30MPIC KATLA30MPIL KATLA30MPICAC KATLA30MPICAL

Se util izan para mantener la guía quirúrgica en su posición original atornil lando los pernos en los implantes a 

través de la guía.

Disponible para todos los implantes Kontact™, N, S, S+ y Kontact™ PL:

•  Dos ubicaciones para espiga para implantes KontactTM, KontactTM S, y KontactTM N de 3 mm de diámetro.

• Dos ubicaciones para espiga para implantes KontactTM, KontactTM N, KontactTM S y  KontactTM S+  para todos los 

diámetros.

•  Dos ubicaciones para espiga para implantes KontactTM PL de cuel lo S, M o L. 
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PARA IMPLANTES DE 

LONGITUDES 6 MM A
12 MM

P R OTO C O LO S  D E 

P E R F O R AC I Ó N

3

A

L6 L8 L10 L12

Ejemplo: K4212  o K4212N oO K4212S

Ejemplo: K42L12PL

Desajuste

Si hay desajuste* 
(offset) 12 mm

Ejemplo: K4512S-42 (4,2 mm de diámetro de cuerpo - 4.5 mm - Long. 12 mm)

Desajuste

Si hay desajuste* 
(offset) de 12 mm
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*  Desajuste (u offset):
Distancia entre la par te superior de la guía (master tube) y la par te superior del implante.
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PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES 
DE 12 MM DE LONGITUD

PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES DE 12 
MM DE LONGITUD PARA KONTACTTM S+

PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES 
DE 12 MM DE LONGITUD PARA KONTACTTM PL

Kontact
TM

Kontact
TM

S Kontact
TM

N

Kontact
TM

S+

Kontact
TM

PL

Algunos implantes pueden 
colocarse mediante un 
protocolo híbr ido: f resado 
guiado convencional seguido 
de fresado cor t ical y colocación 
del implante tras la ret i rada de 
la guía.
Se trata de los implantes 
Kontact™ S+ de Ø 5,0 y 5,5 mm 
y de los implantes Kontact™ PL 
con cuel lo XL .

E l  protocolo de per foración, 
así como la colocación de los 
implantes, se real iza a través de 
la guía para obtener la máxima 
precis ión.

Desajuste

Si hay desajuste*
(offset) de 12 mm
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PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE 
IMPLANTES DE 14 MM DE LONGITUD

PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE 
IMPLANTES DE 16 MM DE LONGITUD

L16

L14

* Desajuste (u offset):
Distancia entre la par te superior de la guía (master tube) y la par te superior del implante.

Ejemplo: K4214  o K4214N o K4214S

Ejemplo: K42L14PL

Desajuste

Si hay desajuste*
(offset) de 12 mm

Ejemplo: K4216  o K4216N o K4216S

Desajuste

Si hay 
desajuste*
(offset) de
12 mm

10

PROTOCOLO DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES DE 
14 MM DE LONGITUD PARA KONTACTTM PL

PARA IMPLANTES DE 
LONGITUDES DE  

14 MM Y 16 MM

B

P R OTO C O LO S

D E  P E R F O R AC I Ó N

3

Kontact
TM

Kontact
TM

S Kontact
TM

N

Kontact
TM

Kontact
TM

S Kontact
TM

N

Kontact
TM

PL

Algunos implantes pueden 
colocarse mediante un protocolo 
híbr ido: f resado guiado 
convencional seguido de fresado 
cor t ical y colocación del implante 
tras la ret i rada de la guía.
Se trata de los implantes Kontact™ 
S+ de Ø 5,0 y 5,5 mm y de los 
implantes Kontact™ PL con cuel lo 
XL .

E l  protocolo de per foración, 
así como la colocación de los 
implantes, se real iza a través de 
la guía para obtener la máxima 
precis ión.
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Desajuste

Si hay desajuste* 
(offset) de 12 mm
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D E TA L L E  D E  L A  BA N D E JA ,

D E  LO S  I N S T R U M E N TO S

Y  L A S  V E LO C I DA D E S  D E 

R OTAC I Ó N  AT L A S U R G E RY T M 2

4

12

VELOCIDADES DE ROTACIÓN QUE DEBE RESPETAR

Punch 1 600 – 2 000 rpm

Fresa crestal 200 rpm

Broca de marcado 1 500 rpm

Brocas amarilla - magenta - azul 1 000 - 1 200 rpm

Brocas verde 700 - 900 rpm

Escariadores (si hueso denso) 200 rpm

Countersinks Kontact™ S+ - Kontact™ PL 200 rpm

Los mandriles de implantes 15 rpm
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B. COMPOSICIÓN DEL KIT

1 2 3 PREPARACIÓN PARA LAS PERFORACIONES

5 33 BROCAS HELICOIDALES  

34

53

52

57

ESCARIADORES PARA HUESO DENSO

x

BROCAS DE ENSANCHAMIENTO (COUNTERSINKS)

59 76 CONECTORES DE COLOCACIÓN DE IMPLANTES Y ESPIGAS DE SUJECIÓN DE 
IMPLANTES

77 80 MANDRILES Y DESTORNILLADORES

INSTRUMENTOS OPCIONALES

4 EXTENSOR DE BROCA
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UN CONJUNTO DE 
SOLUCIONES ADAPTADAS 
A SU PRÁCTICA D IAR IA

ENTRE EN EL 

UNIVERSO 

BIOTECH DENTAL

5

Más de 34 años de 
experiencia al servicio de 
los implantes del futuro

Prótesis personal izada 
Prótesis extraíble 
Tecnología Circle

La fotobiomodulación 
para el  t ratamiento 
dental

La c i rugía 
guiada

por

La impresión óptica a mano con el 
escáner intraoral WOW®

La solución de software 3D para el 
diagnóst ico y la planificación de 
sus tratamientos implantológicos

INSTRUMENTOS GUIADOS

Cuando la eficacia de las 
herramientas se combina 
con la excelencia de la 
técnica

Soluciones regeneradoras 
eficaces

La implantología con 
total seguridad

Prótesis personal izada 

La CIRUGÍA 
GUIADA

14
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AtlaSurgery™: Ensamblador Biotech Dental. Este sistema es un ensamblaje de productos sanitarios - Implantes: Fabricante: Biotech Dental.

Productos sanitarios (PS) de clase I, IIa y IIb. CE0459  – ATP38®: fabricante Swiss Bio Inov. PS clase IIa. CE0459 – WOW™: fabricante Scan4all SAS. PS clase I. CE - NemoScan: 

fabricante Software Nemotec,S.L. PS Clase Im. CE2797 - Prótesis personalizadas y extraíbles: fabricante Biotech Dental Digital. PS personalizado.

Todos estos productos sanitarios deben usarse por profesionales sanitarios cuali� cados y formados. Todas las marcas se encuentran bajo la responsabilidad de sus respectivos 

fabricantes. Para más información, consulte el manual de ensamblaje o los manuales de uso de los productos sanitarios. No reembolsados por la seguridad social.

Biotech Dental - 305, Allées de Craponne - 13300 Salon-de-Provence, Francia. S.A.S. con 24.866.417 € de capital social - SIRET: 795 001 304 00018 - N° IVA: FR 31 79 500 13 04 -

RCS Salon de Provence 795 001 304 N° Ident. IVA FR 31 79 500 13 04.

Imágenes no contractuales. No tirar a la vía pública. Imprimerie VALLIERE - 163, Avenue du Luxembourg - ZAC des Molières - 13140 Miramas - Francia.

Avenida Juan Caramuel,1 

Parque Cient í fico Leganes Tecnologico 

28919 – LEGANES (Madrid) – SPAIN

Tel. : +33 (0)4 90 44 60 60 

biotech-spain@biotech-dental.com

www.biotech-dental.com


